1. [image: image1.png]


W piątek (22.05.2020 r.) o godz. 12.00 piszemy kartkówkę (odmiana rodzajników określonych i nieokreślonych oraz przeczenie „kein” w mianowniku i bierniku.)

2. Proszę o przepisanie notatki. 

Zakładka: Essen und Trinken
Stunde





den 19. Mai

Thema: Was isst du zum Frühstück? 
das Frühstück – śniadanie 
frühstücken – jeść śniadanie
zum Frühstück – na śniadanie
die Cornflakes – płatki kukurydziane
das Müsli – płatki musli
die Wurst – kiełbasa
die Milch – mleko 
die Orange - pomarańcza
der Saft – sok
der Orangensaft – sok pomarańczowy
das Wasser – woda 
die Marmelade – dżem
der Joghurt - jogurt  
der Käse – ser żółty 
die Butter – masło
die Banane – banan 
das Ei – jajko    (die Eier – liczba mnoga)
das Rührei – jajecznica

das Spiegelei – jajko sadzone

gekochtes Ei – jajko gotowane

der Toast - tost
die Tomate  - pomidor
der Apfel – jabłko
das Hörnchen – rogalik
der Schinken – szynka
der Quark – ser biały, twaróg
das Brötchen – bułka
das Brot – chleb  

das Weißbrot – białe pieczywo, chleb pszenny
das Volkornbrot – chleb razowy
das Knäckebrot – pieczywo chrupkie
der Kakao - kakao
der Tee - herbata
der Kaffee – kawa
der Milchkaffee – kawa z mlekiem
der Honig – miód

essen* - jeść  
trinken – pić
mit – z 
ohne – bez

Was isst du gewöhnlich zum Frühstück?
Co zazwyczaj jesz na śniadanie? 

 Ich esse gewöhnlich Cornflakes mit Milch zum Frühstück. 
             Zazwyczaj jem płatki z mlekiem na śniadanie.

Was trinkst du zum Frühstück? Co pijesz na śniadanie? 
Ich trinke Kakao zum Frühstück. Piję kakao na śniadanie. 

immer – zawsze
gewöhnlich – zazwyczaj
oft – często
manchmal – czasami
ab und zu – od czasu do czasu
selten – rzadko
meistens – najczęściej
nie – nigdy 
gern – chętnie 
lieber – chętniej 
am liebsten – najchętniej

Ich esse nie Wurst zum Frühstück.

Ich trinke am liebsten Kakao zum Frühstück. 



Brot mit Käse = Käsebrot – kanapka z serem żółtym 
Brot mit Schinken = Schinkenbrot – kanapka z szynką 


Składają się one z dwóch lub więcej wyrazów pisanych łącznie, z których ostatni zawsze jest rzeczownikiem, a poprzednie wyrazy mogą być innymi częściami mowy, np. przymiotnikami. Cały wyraz ma rodzajnik ostatniego rzeczownika. Wyraz zaczynamy tłumaczyć od ostatniego rzeczownika.

•
die Tomaten + die Suppe = die Tomatensuppe (zupa pomidorowa)

•
der Käse + das Brot = das Käsebrot (kanapka z serem)

•
groß + der Vater = der Großvater (dziadek)
klasa VII – język niemiecki





Przypominam! 


essen - czasownik nieregularny:


*du isst


*er/ sie/ es isst





Przysłówki częstotliwości  �w zdaniu w szyku prostym występują po czasowniku. 








W języku niemieckim mówiąc o produktach spożywczych opuszcza się ich rodzajnik określony. 





Zapamiętaj!





RZECZOWNIKI ZŁOŻONE











